MINUTI  

KAMRA TAD-DEPUTATI

KUMITAT TAL-KONTIJIET DWAR L-UFFIĊĊJU NAZZJONALI TAL-VERIFIKA

LAQGĦA NRU. 4

It-Tnejn, 6 ta' Diċembru, 1999.

Il-Kumitat tal-Kontijiet dwar l-Uffiċċju Nazzjonali tal-Verifika ltaqa' fil-Palazz, il-Belt Valletta, fis-6.41 p.m. 

PREŻENTI

L-Onor. Leo Brincat, l-Onor. Charles Buhagiar, l-Onor. Charles Mangion, l-Onor. Carmelo Mifsud Bonnici, l-Onor. Francis Zammit Dimech, u l-Onor. Michael Frendo (sostitut)  kienu preżenti.

MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 3 li saret fit-30 ta' Novembru, 1999 kienu konfermati.

DISKUSSJONI DWAR IL-PROĠETT TA' MANOEL ISLAND U TIGNE` POINT - KONTINWAZZJONI

Iċ-Chairman informa lill-Kumitat li l-Onor. John Dalli kien jinsab imsiefer u għalhekk kien qed jiġi sostitwit mill-Onor. Michael Frendo. 

Il-Kumitat irriżuma d-diskussjoni fuq il-proġett ta' Manoel Island u Tigne` Point mit-30 ta'  Novembru, 1999.

L-Onor. Francis Zammit Dimech, Ministru għall-Ambjent, qiegħed fuq il-Mejda tal-Kumitat:

P.L. 6 
-
Government Projected Outlay għall-proġett ta' Manoel Island u Tigne` 


Point; u

P.L. 7
-
Rapport li sar lill-isteering committee mid-Direttur Ġenerali fil-Ministeru 


għall-Ambjent (Taqsima Xogħlijiet).

B'riferenza għat-talba li għamel fl-aħħar laqgħa l-Onor. Charles Buhagiar rigward subartiklu 2.1.1, il-Ministru qal li hu kellu laqgħa mal-consortium pero` f'dan l-istadju  qed jirriservaw il-pożizzjoni tagħhom għaliex jixtiequ jkunu jafu l-punti kollha li jirriżultaw minn dan il-Kumitat li jistgħu jirrikjedu diskussjoni.  Huwa qal ukoll li fi tmiem id-diskussjoni ta' dan il-kuntratt, kien se jirriferi lill-consortium il-punti kollha mqajma imbagħad  jirriferi lura lill-Kumitat. 

Fuq proposta taċ-Chairman il-Kumitat qabel li domandi dwar id-dokumenti mqiegħda fuq il-Mejda tal-Kumitat kellhom isiru fil-laqgħa li jmiss.

Iċ-Chairman stieden lill-Membri tal-Kumitat sabiex jagħmlu d-domandi fuq id-dokumentazzjoni li tqiegħdet fuq il-Mejda tal-Kumitat fil-Laqgħa Nru. 3 li saret fit-30 ta' Novembru, 1999. 

B'riferenza għad-dokument immarkat bħala P.L. 7 li tqiegħed fuq il-Mejda tal-Kumitat mill-Ministru aktar kmieni fil-laqgħa, l-Onor. Michael Frendo issuġġerixxa li l-gvern jikkonsidra li jkun hemm resevoir ta' l-ilma sabiex ikun jista' jixxarrab l-artificial turf  tal-ground  li se jinbena għall-użu tas-Sliema Wanderers Football Club.  Il-Ministru wieġeb li kien se jirriferi dan is-suġġeriment lill-consortium. 

Article Three - Groundrent
Fuq proposta taċ-Chairman il-Kumitat qabel li l-Onor. Mangion jagħmel xi kummenti  dwar artiklu 3 li kien diġa` ġie diskuss u approvat mill-Kumitat fil-laqgħa preċedenti.

L-Onor. Mangion staqsa x'kienet ir-raġuni li ċ-ċens ġie ridott minn kif kien miftiehem mal-Gvern Laburista u ssuġġerixxa wkoll li dan l-istess ċens għandu jinqasam pro-rata skond il-metraġġ.  Il-Ministru wieġeb li  se jikkonsulta ruħu ma' min ta l-pariri legali u finanzjarji u jekk ikun hemm bżonn dawn il-konsulenti jidhru quddiem il-Kumitat.  

Article Five - Peaceful and Vacant Possession
Artiklu 5 ġie approvat.

Article Six -  Yachting Centre Concession 

Artiklu 6 ġie approvat.
Article Seven -  Development Permit

Artiklu 7 ġie approvat.

Article Eight -  Development Phasing and Obligations

Fuq talba ta' l-Onor. Buhagiar għal informazzjoni dwar il-phasing ta' l-upgrading tax-xogħol infrastrutturali li għandu jagħmel il-gvern, il-Ministru qal li kien se jikkonsulta ruħu u jwieġeb f'laqgħa oħra. 

L-Onor. Charles Mangion issuġġerixxa li l-perijodu ta' ħames snin imsemmi f'subartiklu 8.1.4 jiġi mnaqqas għal 18-il xahar.  Il-Ministru qal li lest li jiddiskuti dan il-punt mal-consortium  u jirriferi lura lill-Kumitat.

B'riferenza għal subartikli 8.1.7 u 8.2 l-Onor. Buhagiar staqsa jekk is-"substantial completion of the Public Infrastructure and Public Areas" tapplikax għal kull fażi jew inkella għall-proġett fit-totalita` tiegħu.  Il-Ministru qal li kien se jivverifika l-wording preċiż. 

Artiklu 8 ġie pospost sakemm il-Ministru jiġi lura bi kjarifiki għaż-żewġ punti mqajma.
Article Nine - Restoration Phasing and Obligations

Artiklu 9 ġie approvat.

Article Ten - Other Works and Relocation Obligations

Artiklu 10 ġie approvat.

Article Eleven -  Transfers

Fuq proposta taċ-Chairman, il-Kumitat qabel li peress li l-Membri tan-naħa ta’ l-Oppożizzjoni kienu għad iridu jaraw schedule 21 annessa ma' dan l-artiklu,  l-iskeda kellha tiġi diskussa fil-laqgħa li jmiss.  

Artiklu 11 (salv l-iskeda) ġie approvat.

Article Twelve - Public Infrastructure and Public Areas

Artiklu 12 ġie approvat.

Article Thirteen - Permits, Licences and Authorisations

Artiklu 13 ġie approvat.

Article Fourteen - Supply of Servces and Utilities

Artiklu 14 ġie approvat.

Article Fifteen - Access during Development

Artiklu 15 ġie approvat.

Article Sixteen - Antiquities

Artiklu 16 ġie approvat.

Article Seventeen - 'Force Majeure'

Artiklu 17 ġie approvat.

Article Eighteen - Obligations and Charges Imposed by Law and Owners

Artiklu 18 ġie approvat.

Article Nineteen - Insurance

L-Onor. Charles Buhagiar issuġġerixxa li għandha tiżdied cover in favour of  third parties.  Il-Ministru qal li kien se jiddiskuti dan il-punt mal-consortium u jirriferi lura lill-Kumitat. 
Artiklu 19 baqa' pospost.

Article Twenty - Expiry of Period of Duration

Artiklu 21 ġie approvat.

Artice Twenty-One - Dissolution by the Grantor

Artiklu 21 ġie approvat.

Article Twenty-Two - Dissolution by the Emphyteuta

Artiklu 22 ġie approvat.

Aricle Twenty-Three - Third Party Rights

Artiklu 23 ġie approvat.

Article Twenty-Four - Interest

Artiklu 24 ġie approvat.

Article Twenty-Five - Certificate of Completion of Works
Artiklu 25 baqa' pospost.

Id-diskussjoni kienet interotta u baqgħet aġġornata.

Fid-9.16 p.m.  il-Kumitat ġie aġġornat għal nhar it-Tlieta, 14 ta' Diċembru, 1999, b’din l-aġenda:

1. 
Minuti; u

2. 
Diskussjoni dwar il-Proġett ta’ Manoel Island u Tigne` Point - Kontinwazzjoni.
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